
Poziv za dostavu ponude u jednostavnom postupku nabave

Naruðitelj: Tehniðki servisi Zeljezniðkih vozila d.o.o., Strojarska cesta 13, Tagreb

Pozivamo Vas da nam dostavite ponudu za predmet nabave prema niZe navedenim uvjetima

l. Opis i koliöina predmeta nabave odredenisu troSkovnikom

lJz isporuðenu robu/izvrSenu uslugu/radove, Ponud¡telj je duZan dostaviti odgovarajuóu

dokumentaciju, ateste i certifikate, koji su standard za odredenu vrstu robe/usluge/radova, kao

dokaz kvalitete I

Koliðine predmeta nabave su okvirne, te Naruðitelj nije u obvezi naruöiti cjelokupnu koliðinu iz
ponude. Takoder, Naruðitelj moåe naruðiti veóu ¡l¡ manju koliðinu po pojedinoj stavci iz
troðkovnika.
Naruðitelj ée sukladno potrebama izdavati pojedinaðne narudZbenice.

ll. Ugovorna kazna

Za svaki dan zaka5njenja izvrðenja usluge/isporuke robe/izvocfenja radova Ponuditelj se obvezuje

platiti ugovornu kaznu od L%o (jednog promila) ugovorene vrijednosti (iznos ugovora sa PDV-om).

Ugovorna kazna se ugovara za sluðaj zakaðnjenja odnosno neurednog ispunjenja obveze

primjenom ðlanka 353. stavak 4. Zakona o obveznim odnosima.

lll. Naknada Ëtete

Ponuditelj je duZan pri ispunjenju ugovornih obveza postupati paZnjom dobrog struðnjaka -
razinom paänje iz svoje profesionalne djelatnosti. Ukoliko isporukom robe Ponuditelj prouzroði

ötetu Naruðitelju, Ponuditeljje duZan Naruðitelju nadoknaditi cjelokupnu prouzroðenu ötetu.

lV. ViSa sila

U sluöaju nastanka viöe sile - vanjske, nepredvidive, izvanredne okolnosti koje se nisu mogle

sprijeðiti, otkloniti ili izbjeói, te su kod ugovorne odgovornosti nastupile poslije sklapanja Ugovora,

dana pisano izvijestiti Naruð¡telja o danu nastanka takvih dogadaja kao i njihovom prestanku

U sluöaju nastanka dogacfaja iz prvog pasusa stavka lV. ViSa sila, produäava se rok iz stavka l. Opis i

koliðina predmeta nabave, za period trajanja istih. Ako je viËa sila takva da oteZava il¡

onemoguóava Ponuditelju daljnje obavljanje ugovornih obveza, Naruðitelj ima pravo raskinuti

Ugovor prostom pisanom izjavom.

V. Cijena i plaóanje

Naruðitelj óe plaóanje obavljati na temelju dostavljenog raöuna ponuditelja.

Na svakom raðunu mora obavezno biti naveden broj ugovora/narudibenice na koji se odnosi.
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Obveza plaóanja prema Ponuditelju zapoöinje teói s datumom raðuna za isporuðenu robu/izvrSenu

uslugu/radove.
Rok za plaóanje je 60 dana, od 61. dana za zakaSnjela plaéanja primijeniti ée se zatezna kamata u

visini 6% godiðnje.
potraZivanja od Naruðitelja ne mogu se prenositi na treóe osobe bez pisane suglasnosti Naruðitelja.

U sluðaju postignute suglasnosti prenijeti se moZe samo osnovna traZbina.

Naðin plaóanja: Uplate na poslovni raðun.

Ukoliko se plaóanje Ponuditelja razlikuje od gore navedenih uvjeta, Ponuditeljje obvezan u ponudi

naznaðiti naðin plaéanja.

Naruö¡telj moZe odbiti Ponuditelja koji ne ispunjava gore navedene uvjete plaóanja.

U sluðaju da Ponuditelj nudi samo opciju avansnog plaóanja, duåan je na zahtjev Naruðitelja prije

same uplate avansa od strane Naruðitelja, dostavitijamstvo za povrat uplaóenog avansa.

Cijena ponude mora ukljuðiti sve troðkove na paritetu DDP Zagreb, Strojarska cesta l-3 (isporuðeno

ocarinjeno uz naznaku mjesta, prodavatelj snosi sve troðkove transporta i sav rizik do dostave i

carinjenja robe)

VI Ponuda treba sadräavati:

Uredno ispu njen troSkovnik

Sve ðto je traZeno troökovnikom itehniðko nabavnim uvjetima TNU br.2-018 (prilog)a

Vll. Odabir ponude

ponuda óe bit¡ odabrana prema kriteriju najniÍe cijene, odnosno najpovoljnije ponude za

Naruðitelja) uz uvjet da zadovoljava sve iz ovog poziva za dostavu ponude (odabir se moÍe izvrs¡ti i

po pojedinim stavkama troðkovnika). Otvaranje ponuda nije javno.

Vlll. lspravak, pojaSnjenje i/iliizmjena uvjeta poziva za dostavu ponude

Gospodarski subjekti mogu za vrijeme roka, a najkasnije 2 dana prije roka za dostavu ponuda

zahtijevati dodatne informacije i objaËnjenja vezana uz poziv za dostavu ponude. Naruðitelj óe

takve informacije i objaËnjenja bez odgadanja staviti na raspolaganje na isti naðin kao i osnovnu

dokumentaciju bez navodenja podataka o podnositelju zahtjeva.

pisani zahtjev Ponuditelja za pojaSnjenjem, odnosno izmjenom poziva za dostavu ponude dostavlja

se s naznakom na e-mail Naruðitelja naveden u troSkovniku.

U sluöaju izmjene poziva od strane naruöitelja, isti óe uðiniti dostupnim na isti naðin kao i osnovni

poziv to jest navesti novi rok za dostavu ponude.

Naruöitelj zadriava pravo na poni5tenje, odnosno prekidanje postupka i/ili odustajanje od

postupka, na izmjenu postupka, Poziva za dostavu ponuda u bilo kojem dijelu prije ili nakon isteka

roka za podnoSenje ponuda ili na iskljuðenje bilo kojeg ponuditelja iz postupka u bilo koje vrijeme

te iz bilo kojeg razloga, prije ili nakon isteka roka za podnoöenje ponuda. U tom sluðaju ponuditelji

nemaju pravo zahtijevati bilo kakvu naknadu ðtete od Naruðitelja'
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Naruö¡telj ée o poniStenju postupka pisano obavijestiti ponuditelje. Naruðitelj neóe snositi nikakve

troSkove i/ili odgovornost u sluöaju poni5tenja postupka.

lX. Podaciza kontakt

Za svu komunikaciju u vezi ovog postupka u troökovniku je navedena e-mail adresa.

X. Dostava ponuda

Ponuda se dostavlja putem aplikacije na stranicama TSZV-a gdje je i objavljen poziv za dostavu
ponude, na naöin da se napravi upload traåenih dokumenata putem linka ,,Obrazac slanja

ponude".
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TroËKovniK - POLUSPOJKE ZRAðNOG VODA 2-018

Naruðitelj: Tehniðki servisi Zeljezniðkih vozila d.o.o., Strojarska cesta 13, Zagreb

Ponuditelj:

Adresa:

Kontakt tel. i mail:

Broj i datum ponude:

Evide kib nabave: 30/2020

Proizvodað:

Jamstveni ro

Rok isporuke:

Opcija ponude:

Naðin plaéanja:

Valuta plaóanja: (HRK, EUR)

Rok za dostavu ponuda: 28.08.2020.

Datu m proizvodnje crijeva

M.P.

JM Koliðina

Jediniðna

cijena Ukupna cijena

Naziv

R. br

SKLADISNI

BROJ TSZV

30 KOMPOLUSPOJKA GLAVNOG ZRAÖNOG VODA'DESNA-CRVENA''J. 2217104500

l5 KOM2217104450 POLUSPOJKA NAPOJNOG ZRAÖNOG VODA''LIJEVA-BIJELA'2

Ukupno u kn bez PDV-a

PDV

Ukupno u kn sa PDV-om

Kontakt osoba: matija.puskaric@tszv.hr
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Tehniðko nabavni uvjeti

Vrsta proizvoda: Poluspojka za zrak

TNU br.;2-018

Rev.:
0/16

List
1t3

UGOVOR/ NARUDZBA BT.: Vriledi za Plan 2016 Tvrtka

1.0 Predmet nabave

Nabava poluspojki zazrakza2eljezniëka vuöna vozila serije 1141,1142,2132,2041,2042,2044,
2062,2063.

2.0 Tehniöki podaci

2.1 Opóipodaci

Poluspojke zazraï koja se ugraduje na ðelo Zeljezniökih vuönih vozila serije 1141,1142,2132,
2041, 2042, 2044, 2062, 2063.
ProizvodaÕ mora osigurati da ugovoreni ili naruöeni zamjenski dijelovi, sklopovi, uredaji i usluge
(u tekstu zamjenski dijelovi) budu projektirani, proizvedeni, ispitivani isporuöeni i da odgovaraju

slijedeóim zahtjevima, tehniökim osobinama prema slijedecim dokumentima:

- Zahtjevima za upravljanje kvalitetom navedenim u toökl 2.
- Obveze ponuditelja u toðki 3.

2.2 Tehniöki podaci predmeta nabave

Prema pr¡logu iz natjeöaine dokumentaciie

3.0 Zahtiev za upravl¡anie kvalitetom

Svi zamjenski dijelovi koji se rade prema ugovoru ili narud2benici moraju biti nadzirani, ispitivani i

kontrolirani od SluZbe kontrole kvalitete ProizvodaÖa. Naruöitelj zadr2ava pravo provjere

proizvodaðevog sustava upravljanja kvalitetom u bilo kojem vremenu tijekom trajanja ugovora ili

narudZbenice, Þroizvodaö óe pru2iti svu potrebnu pomoó ovlaötenom predstavniku Naruðitelja u

provodenju provjere.

NE

Proizvodaö dostavlja svoj Plan kvalitete na odobrenje Naruöitelju u roku od osam dana od

dana potpisa ugovora ili prihvaóanja narud2benice. Naruöitelj óe u Planu kvalitete oznaöiti

kontrolne toöke kod kojih Zeli biti nazoöan, radovi se ne smiju nastaviti bez pismenog

odobrenja Naruðitelja.

3.1. Poslovnik kvalitete

Ponuditelj óe izraditi í osigurati Naruöitelju uvid u Poslovnik kvalitete koji Óe se temeljiti na

normi ISO 9001.
Poslovnik kvalitete treba opisati pripadni sustav upravljanja kvalitetom kod Ponuditelja. Opisani

sustav mora bitiprimijenjen u remontu uredaja zaZeliezniöka vozila,

Tehniëkr scrvisi 2cljeznièkih vozila <t.o.o

Brol
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Vrsta proizvoda: Poluspojka za zrak
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UGOVOR/ NARUDZBA Br Vrijedi za Plan 2016 Tvrtka

Proizvodac treba uspostaviti odgovarajuóe upute za provottenje kvalitete i ispitivanje tijekom
procesa proizvodnje,neophodne za dokazivanje kvalitete u svim dijelovima procesa i

zavrðnom preuzimanju. Rezultati kontrola i ispitivanja moraju zadovoljiti uvjete iz ugovora ili

narudZbenice.

3.2 Nadzor i kontrola kvalitete

NE

DA

Obveze ponud¡telja

4.1 Dokumentacija

4.2 Ugradnja

Ponud obavezan naru d

Naruöitelj óe provoditi nadzor kod Proizvodaöa za vrijeme realizacije ugovora ili

narudzbenice, uz obveznu zavr5nu kontrolu i preuzimanje. Proizvodaö óe staviti na

raspolaganje svu opremu, dokumentaciju i kadrove potrebne da se utvrdi podudarnost

s cdeZima, tehniÕkim popisom i zahtjevima iz ugovora ili narudZbenice. Po zavrðetku

nadzora Proizvodaö óe predati ovlaðtenom predstavniku Naruöitelja komplet svi
traZenih dokumenata, kojima se dokazuje kvaliteta proizvoda.

Zahtjeva se ulazna kontrola Naruöitelja prilikom preuzimanja robe u skladi5te

Naruöitelja.

4.0

u

Br, Dostaviti Dokumentì Vriieme dostave
1 DA Nacrti proizvoda uz oonudu

2. DA
Certifikat o zastupanju ili potvrdu o porijeklu robe
na memorandumu proizvodaöa uz ponudu

ó NE lzvie5óe o tipskom ispitivaniu uz isporuku robe

4. DA
lzvjeéóe o serijskom ispitivanju od strane
Proizvodaöa - Uvjerenje o kvaliteti. (prema UIC
541 -3)

uz isporuku robe

5. DA Atest materiiala. (prema UIC 830-1) uz isooruku robe

Vríieme dosúaveBr, Dostaviti Dokumenti
uz isooruku robe1 NE Upute za tekuóe odrZavanje i redovite popravke
uz isooruku robe2, NE Katalog zamienskih dijelova na Hrvatskom jeziku

uz isooruku robe3 NE Popis potrebnih dijelova za tekuóe odrZavanje

uz isporuku robeUpute o skladiðtenju dijelova tamo gdje je to
neoohodno radi oaranciie4 DA

uz isporuku robeugradnju tamo gdje je to neoPhodnoUpute za pravilnu
radi oaranciie

Ã DA
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UGOVOR/ NARUDZBA Br.: Vrijedi za Plan 2016 Tvrtka:

PuËtanje u rad
Naruðitelj nakon ugradnje zamjenskog dijela na vuÖno vozilo, puðta u rad zamjenski dio,

4.3 Obuka

Obuku vrËi naruðitelj

4.4 Popis ovla5tenih servisa

4.5 Dokaz tehniöke istruöne sposobnosti

4.6 Preuzimanje

Preuzimanje robe fco Tehniòki servisi d.o.o.

Red
br

POGON NAZIV MJESTA ISPORUKE

1 Pooon Zaoreb GK Zaoreb. Stroiarska 13

Kod dostave proizvoda, proizvod ne smije bitistariji od 3 mjeseca.

4.7 Jamstvenirokovi

Proizvodaö mora dati minimalnu garanciju 12 mjeseciod ugradnje dijela na vuðno vozilo.
Sve nastale Stete (direktne i indirektne) uzrokovane krivnjom nabavljenog proizvoda snosi
ponuditelj.

4.8 Ostalo

ProizvodaÕ mora zadovoljiti odredbe: Prema objavi UIC 541-1i Pravilnik o Ze-ljezniökim
vozilima (NN 12112015); Upute za odräavarye vuönih vozila SluZbeni vjesnik HZ-a (7110 i

1 3/1 o);

Rukovoditelj tehniðkih poslova i pripreme rada

Robeft Karaj, dipl. in2.
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ZeUeznlcKc Kocnlce S. r/ranió: Koðenje vlakova

{

Öel¡rc slavi¡e su izradene od viðc drjclova. Najpoznatija i najviðe iskori5tavana vrsta ðelnih

slavina jesu slavineãkernnn. Dijelovi te slavine jesu: 1 - tijelo slavine,2-zaVaraë^3 - prikljuðakza
poluspojku, 4 - ruðica, 5- brtva, 6 - opruga, 7 - odu5ak, 8 - vijak, 9 - matjca i 10 - vreteno.

Öelna slavina sastavljcna je tako da z.rakkroz nju ¡rrolazi pod kutom jer je prikljuðak za cíjev

glavnog voda s navojem u vodoravnom poloZaju, a prikljuðak za poluspojku usmjeren je dolje pod

kutom od 30 stupnjeva. Na taj naðin poluspojke su pogodnije za spajanje. Ruðica te slavine svinuta

je tako da u otvorenom poloZaju slijedi smjer spojene zraðne poluspojke. Ima i slavinâ s ravnim

ruðicama. Rupa za odu5ak mora imati presjek od 80 mm2'

Öehe slavine u otvorenom poloåaju moraju omoguóavati nesmetan prolazak zraka u oba

smjera, tj, iz cijevi glavnog voda u poluspojke te iz poluspojkî u cijev glavnog voda. Kad je ðelna

slavina zarvorena, tada zrak iz cijevi glavnog voda ne moZe prolaziti k¡oz nju, ali zrak sa strane

koðne poluspojke izlazi u atmosferu. Ako se izmedu dvaju vozila zafiori samo jedna ðelna slavina,

tada vòzilo na kojemu je ta slavina zatvorena ostaje pod zraðnim tlakom u glavnom vodu, a vod

prema drugom vozilu i na tome vozilu (i dalje) odzraðen je u atmosferu kroz odu5ak zatvorene

ilavine. Koðnice na odzraðenome glavnom vodu tada su zakoðene. Kod razdvajanja, tj. kod

raskvaðivanj avozila u vlaku, zawaranjem obiju ðelnih slavina glavní vocl valja prekinuti istodobno

na oba uurilu izmecTu kojih óe vlak biti raskvaðen. Tada su obje poluspojke izmedu vagouâ

oclzraðene. Kada je slavina zatvorena, njezina je ruðica u okomitom poloZaju' Pri okretanju ruðice

jedan izdanak na njoj klizi po kosini. Ako se ruðica postavi u otvoreni poloZaj, tada opruga u

Supljini ðepa taj izdanak uvuðe u prorez pa se vreteno sa zaßtaraöem pomakne u stranu i

unìiruü.r¡oit slavine zabrtvi se boðno. Pri zatvaranju ðelne slavine Akennan ruðica u zalvorenom

poloZaju'udzrri u graniðnik. Pri otvaranju i oncla kada je slavina otvorena potpuno, izdanak na ruðici

upaanå u boðni õwor nu kliznom dijelu tijela slavine, pa je ona u tome poloZaju utvrdena onako

kako je veó opisano. Svaka ðelna slavina mora biti izradena:

- tako da ima dva utvrdena poloZaja: "orvoreno" ili "zaworeno"

- tako da nije moguóe to da se slavina zatvori sama

- tako da izgledom, mjerama i svojstvima odgovara odredbama UIC-ove obiave 542.

öelne slavine na vgzilo valja ugradivati na oba njegova ðela i na toðno odredena mjcsta (slika

160a). Te mjere odredene su u ódnoru na os vozila. Propisane su mjere za sluöaj kada se na svako

ðelo íozila igracluje samo po jedna slavina i za sluðaj kada se ugraduju po dvije slavine'

Öelne slavine valja odrZavatipo uputa mazaodri'avanje koðnih uredaja (Uputa 245) Dode li

tijekom iskoriStavanja do kvara, tarja nèispravnu ðelnu slavinu valja zamijeniti odmah'

3"'1 3"3. Koðn¡e Poilu'tsPojke

Koðnepoluspojke (slike tó2 il62a)spadaju u opremu.glavnoga zraðnogvoda'.Kroznjih zrak

pri koðenju ì pri'o*oõwanju prolazi onda kada su spojene s poluspojkama drugoga vozila

zakvaþenoga u vlaku.

Koðna poluspojka sastavi.fena je od gumenog crijeva kojemu promjer odgovara promjeiu

glavnog'r.c',da. Na jédnom kraju i: crijé'vo je ugradena spojna glava a na drugom kraju je priklluõalc s

ñauo¡ei.,. r,i,rp:rjuñje na ó,:in,-l riili.,i¡r,¡. T-l'sp,¡jn'-r je gla.rurigradenl gltmeillì brwa (slika lrr2l-;) I .i

,u,rrí.,.,-, ,;rli,,i'u ugracìuje 5s '¿,. r-t*-; ¡lril:n (slika 162c). 3it¡lc'r¡ ':li.ieva koðniþ pr;i''ispr;jl':i

podli.jeZu oosebnim provj eiama.
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Zeljezniðke koðnice S. Vranió: Koðenje vlakova

Nemapotrebe zaodri,avanjekoðnihpoluspojki.Postojipropisouvjetimazanjihovuugradbu
(starost), o piethodnom provjeravanju i o skladi5tenju Koön9 poluspojke nezakvaðene na vozilu

ia ðelu íi"f.à i na vozilu na njegovu kraju obvezatno moraju biti obje5ene na drZaðe ugradene za ¡ì1

svrhu.

Slika 162c. Gumens brtva zavríne slavine

3.13.4. Zraë,ne slavine (PiPe)

Isk[iuðna slavina rasPorednika

U zraðnoj instalaciji na Zeljezniðkim vozilima iskljuðne slavine rabe se mnogostruko'

im spremnicima, rasporednicima, koðnicima i u drugim

proiok stlaðenog zraka i iskljuðivati iz toga protoka'

tã slavine mogu biti razliéite'

Iskljuðna slavina jest slavina koja u otvorenom poloZaju propuSta zrakuodredenom smjeru'

a u zaffoånom potoZaþ prekida njegov daljnji protok i u oba smjera brtvi dobro'

Ako su slavine posebice na zraðnom vodu, a ne na rasporedniku, tada poloZaj ruðice (vidi

HZ-ovu Uputu b koðenju vlakova) znaði:

- to da je koönica (rasporednik) u glavni vod ukljuðena onda kada je ruðica postavljena u

smjeru zraðnog voda

ort
r¡

da

okomito na zraðni vod.

Kod toga p slavine bitan je onda akoþ ona ugradena tako da jojje ruðicr

nije sa strane zra ug,radena, nego odozgo.Zarez na ðetvrtastom dijelu vreten

slavine na kojije nacuJe:

- to cla je slavina u ukljuðnom poloZaju kacla je zarezÙ srnjeru voda

- to da je slavina u iskljuðnom poloZaju kada je zatezpod kutom od 90 stupnjeva na vod'

koðnica iz glavnog voda iskljuðena onda kada je ruöica postavljenídnik
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Appendix D - Goupling for automatic air brakes

Obligatory for new supplies

730 *

Whitworth threading with truncated threads tor 1 114" (11 threads per English inch)

Fig. 25 -
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Fig. 26 - Fig. 27 - This arrangement ís onlY
permissible for coaches not fitted with a

central safetY couPler
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Mandatory dimensions

Minimum dimensions

Maximum dimensions

Recommended dimensions
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Appendices

NB: This drawing only gives the
general shape of the head.
For all dimensions which are
not mandatory, variations
are permitted. The heads
must be designed in such a
way as to offer the least
possible reslslânce to air,

The coupler head may be
manufactured with a ring
(see *) or as a single
component. lf it is made as a
single component, the
laying suÍaces of the
packing ring must be in

keeping with the dimensions
specified here.
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Fig. 28 - Coupling head for main brake pipe
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Appendix E - Brake hose coupling for main feed pipe

Obligatory for new supplies

730 *

whitworth threading with truncated threads 'for 1 1/4" (11 threads per English inch)

Fig. 30 -
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Whitworth threading
with truncated threads
for 1 'll4" pipe (11

threads per English
inch)

Whitworth threading
with truncated threads
foll 1/4" pipe
(11 threads per English
inch)

Fig. 32 - This arrangementis permissib/e
only for coaches not fitted with a central

safety coupler
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Mandatory dimensions

Minimum dimensions

Maximum dimensions

Recommended dimensions
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NB This drawing only gives
the general shape of the
head. For all dimensions
which are not mandatory,
variations are permitted.
The heads must be
designed in such a way
as to offer the least
possible resistance to air.

The coupler head may be
manufactured w¡th a ring
(see') or as a single
component. lf it is made
as a single component,
the laying surfaces of the
packing ring must be in
keeping with the
dimensions specified
here.
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Fig. 33 - Coupling head for ma¡n brake pipe
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Fig. 34 - Washer
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